
Kjämpa wäl och
seger winna, är en
hjälte man bör
sinna, och at
rättlig kunn...

Lilliegren, Axel Germund
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Kjampa wal vch Seger winna,
Är en Hjälte man bör sinnad

Och at rättlig kunna do,
Lemna gjarna mMftaö ö.

I största hastighet betraktat/
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itär är Vet tidat vö? Säg mig vn,starckaHiä>te.
Du tänker mlNstvärpä/men wandrar uti Kaire
MtV stält UpsyN vch minc, med tväl

stad Hatt/
- Dit envast upsat är stältzera vag vch natt.

Din högsta tvinning är/ och hos vig bäst ^flull tyckas
Om et sätt ej gär an / vock en gäng stall vet lyckas;
Du wägar stistt värpä fä heder/ Rang och tour.
Din säkra coup är det/ at spela uti 6our.

Du för et rimligt wäl/ rn iordist statt och ära
Stävs fägtar obetänkt/ at fä et stort namn bära/
Du rasar änva fram / 4 ivelt öfwermov,
Och stägar inttt / om vet kastar lif och blod.

Du för tt tverldflkgt noll, förlorar bästa delen /
Du swäftvar rastgt fram^ och täncker ej vä felen
När en gäng" fordras vet/ at gtfwa in Eorc'
Hur vu har fäktat här/ och nyttjat kiven kort.
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Dä lär - omkvärlings-säkt dig annat finne gfftvÄ s
Hur du har kiämpat rätt/ och tvttnnlt/ mäst Mlistda.
Du lär med karrand mvd Mas cN tvishetS Män
Fä meta mtd betryck/ hur tideN nytstaS kan.-

Jag lämnar dig"« ro / och tvil ej pä dig kablad
Et bry mig. om din Glägt, och Kmu du är adlad,-
Men ar hos mig inföll n jädant ord vch eal/
Bör ej oroa dig/ ell' giöra nägvt qwal. ,
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Jag endast /KÖA* Har/ om denna salig Dödas
Fä nämna nägra ord: Han siöt fin da'ar med möda/
Han rättligt kiämpat Kar/ fullbordat bästa lopp
Bland de Utwaldas lahi och rene glädteS tropp.

FLUM

Han Kade ärligt mod/ Han Kade stadigt finne/
Han Kade redligt sätt / det blir dch äreminne.
Han redebogen war at alla tjrna wäl/
Han hölt del ef för swart/ föe andra blistva träl»
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Han l Dess lefnavs lopp Kast nit / och irvgtt Nmat
Sin Kung och Iädersland / sä längt GOD kraft förlänat»
Men at en fiuklig kropp utmärglat must och märg/
Hat endast därpå fölgt en blek och dödlig färg. W

När änvtlig Han förnam, ak intet stod til gjöra
Uträtta mer Git Kall/ och det dertil bör höra/
Dä Kar Han tänkt uppä at lemna kverldfiig tid/
Och med fit kött och blod at föra tappert strid.
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Han lyckligt kiämpat Kar och chästa segren wunnit/
När jordiskt bortlagt blef/ wist bättre har kan funnit.
Han ansäg jordisk skatt för idel stoft och damb/
Han traktat efter det/ som elvigt förcr fram.
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Han Kade Dygd och Dett/ Gudsfruktan i Defi Kiärta.
Uti Detz fiukdom läng Kar utstätt äng'st och smärtat
Dock aldrig klagat Kat; men altid därwid sagt:
Man mäst' med tälamod ta' möt det GUD-pälagt» WW
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Han för Sin Syster kär har burit kärligt flnne.
Hon äger däremot et blött och troget lynne/
Hon sörjer högt stn Bror/ ty sädan trohet fins
Knapt mellan Syffon nu/ som äro st tu fins.
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Til heder pä Din grist ffal tacksamt finne lära /
Det Du har lämnat qwar, i wördsamt minne bara.
Lack för Din huldhet stor/ som oförändrad war.

För Dina Systerbarn/ de däraf nyttan har.
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Sä stf nu uti ro i jordens dystra stöte/
Til detz pä Domsens dag wi alla fä ett möte I

Jag lcfwer ännu här i oro utan mätt;
Men tror och säker är/ Du fätt AU Llädje LM

i
I

> t
no k

Kl i

a

sii
■ al

HN
i V-

r

v

jr
■ M


